
VVV. 
L 

- 1 t1~ ... ~ntt~_ 
.Q.,4Ji..~ 

L.4941/1. 

KONINKIUJK BELe 1:8 

ADVIES VAN DE RAAD VAlT STATE 

--------------~~~-------~--- 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 18e Oc­ 
tober 1955 door de Minister van 
Volksgezondheid en van het Gezin 
verzocht hem, binnen een termijn 
van ten hoogste drie dagen, van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "tot wijzi­ 
ging van het koninklijk besluit 
van 14 Maart 1953 betreffende de 
invoer van vlees", heeft de 20e 
October 1955 het volgend advies ge- 
geven: 

ROYAUI!.Œ DE BELGIQUE 

AVIS CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D1ETAT, section 
de législation, première cham ';, 
saisi par le Ministre de la Sant~ 
publique et de la Famille, le 18 
octobre 1955, d'une demande d' vil 
dans un délai ne dépassant pas 
trois jours, sur un projet d'ar­ 
rGté royal "mödifiant l'arr§té 
royal du 1~- mars 1953 concernant 
l'importation des viandes", a 
donné le, 20 octobre 1955 l'avis 
suivant: 
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Het ontwerp geeft aanleiding tot de volgende 

opmerkingen die enkel de vorm betreffen en die geen 

commentaar behoeven • 

De eerste drie leden van de inleiding stelle 

men als volgt : 

"Gelet op de wet van 5 September 1952 betref­ 

fen~e de vleeskeuring en de vleeshandel, gewijzigd bij 

de wet van 3 Augustus 19559 namelijk op de artikelen 10, 

11 en 12; 

Gelet op het konir~clijk besluit van 9 Maart 
1953 betre ende de handel in slachtwlees en houdende 

reglementering van de keuring der hier te lande geslachte 

dieren; 

Gelet op het koninklijk besluit van 14 Maart 

1953 betreffende de invoer van vlees, gewijzigd bij het 

koninkli jk beslui t van 2 I\ilaart 1955)". 

Artikel 1 ware beter s volgt ge steld 

"Artikel Î.- 

In artikel 1 van het koninklijk besluit van 1 

Maart 1953 wordt na het tweede lid de volgende bepaling 

ingevoe • . 
I' Ten minste 48 uur vóór de invoer geeft de invoer 

der aan de inspectiedienst van vleeshandel, Ministerie 

van Volksgezondheid en van het Gezin te Brussel, schrifte­ 

lijk kennis van de dag e het uur van aankomst van het 

vlees, de aard en eve lheid der ingevoerde waren, 

he t land van n s t en he t kantoor van Lnvoe r'; 

... / ... 
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De inleidende zin van artikel 2 zou beter luide] 

als volgt : 

"Artikel 2,- 

Artikel 5 van he tz e Lf de beslui t wordt aangevuld 

met de volgende bepaling : " ••• ' .. '. 

De volgende tekst wo r d t voorgesteld voor he t 

tweede lid van artikel 5 van het gewijzigd besluit: 

"Eveneens is toegel".ten, doch alleen over de 

douanekantoren Antwerpen, Brussel, Gent, Luik, Bergen 

en Aarlen, invoer van verse delen van kwartieren en 

verse slachtafval voortkomend van dieren geslacht in 

een der bij het vorige bedoelde landen. 

Deze invoer is evenwel slechts toegelaten : 

a) voor rund- en p(~arden.vlees ~ in niet ui tgebeende 

delen van ten minste 10 kilogram; 

b) voor varl<:envlees~ in de volgende stukken: schouders, 

hespen, file.s en niet uit beende ribstukken; 

c) voor schapenvlees: in de volgende stukken 

schouders en niet uitge eende filets; 

bouten, 

d) voor koppen van slachtdieren 

niet uitgebeend zijn; 

op voorwaarde dat ze 

e) voor witte en rode slachtafval van slachtdieren, wan­ 

neer het betreft: harten, levers, nieren, tongen, 

hersenen, vette darmen, en, darmen, pancreas- en 

thymusklieren, en op va l''Nau.rde dat ze geh~el zijn; 

f) in recipiënten of ve die een etiket dragen 

waar-van t model do r de Minister van Volksge ondheid 
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Ten slotte stelle men artikel 3 als volgt : 

"Artikel J.- 

Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt door 

de volgende bepaling vervangen : 

"Artikel 10.- 
- - - - - Bui ten de in do artikelen 1, 2, 3, 5, tweede 

lid, 8 en 9 bedoelde gevallen, mag de contrôleveearts 

het vlees slechts doen terugzenden met instemming van 

inspecteur van het ambtsgebied". 
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1e projet appelle les remarques suivantes qui ne 
concernent que la forme et qui ne requièrent aucun commen­ 
taire. 

Il Y aurait lieu rédiger les trois premiers 
alinéas du préambule ainsi u u ' il suit 

"Vu la loi du 5 s ombr-e 19 52 relative à l'exper- 
tise et au c omie r-c e de s viandes, modifiée par la loi du 3 
août 1S55~ not.ami.ierrt les articles 109 11 et 12; 

l'arl"êté r-oy a'l, du 9 mars 1953 concernant le 
c omme r-c e 
des animaux 

viandes bouc rie et réglementant l'expertise 
ttus 3~ l' int rieur du pays; 

l'arrêté royal du Î mars 1953 concernant 
l'importation des viandes, ma ié par l'arrêté royal du 
2 mars 1955;". 

L'article 1er gagnerait à être rédigé comme suit 

"Article 1er.- 

A l'arlJicle 1 eI' de l'arrêté royal du 14 mars 19539 

il est inséré,apr s l'alinéa 2, une disposition rédigée ainsi 
qu I il suit: 

tlAu moins 4- es avant toute importation, 
l'importateur i orme le s o rv i c o d t Ln spe c t Lon du c omme.r c e 
des viandes au - nistère de sant6 publique et de la 
I,'amille Br-uxe Ll.o s , des jour et heure de l'arrivage des 
viandes, nature et de la quanti té des mar-chand.i se s 
irnportée s 9 pays <l'or bur e au d'importation If. 

... / ... 
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La phrase liminaire de l'article 2 serait mieux 
r~dig~e ainsi qu'il suit: 

"Article 2.- 

L'article 5 du nême D,rrêt~ est o omp.Lété par la 
d i s po s.i tian suivante : .•• tt. 

Le texte eu i.varrt est r-e c ommandé pour l' a.l i.né a 2 
de l'article 5 de l'ar~êt~ ma 

. , le ~ 

":I:;st ~galement autorisée1 mais uniquement par 
les bureaux d'Anvers, :Bruxelles, Gand? Liège, Hans et 
Arlonj l'importation l'état frais de parties de quartiers 
et d'abats provenant d'animaux abattus dans l'un des pays 
visés ~ l'alinéa précédent. 

Cette importation n'est toutefois autorisée 

a) pour les viandes bovines et cnevalines : que par pièces 
non désossées pesant au moins 10 kg; 

b ) pour la viande de per-o : que par épaules, jambons, filets 
et carrés de porc non 

, 
s o s se s ; 

c) pour la viande de mouton:que par gigots, épaules et f LLe ts 
, , 

non desosses; 
d) pour les têtes d'animaux de boucherie qu I à condi tion 

qu'elles ne soient s désosséeso ~ 
e) pour .Le e Cl.bats 1JlaYJC3ot l' s des animaux de boucherie~ 

qu'a condition qu'il s' ,')0 de : coeurs, f o Le s , rognons 
langues, cervelles? tripe35 ')anses~ boyaux, panc r-é a s et 
thymus et qu'ils soient e rrt.ie r s y 

f) qu' condition 'il soit fait usage de récipients ou 
emballages portant une étiquette dont le modèle est 

ouve? par le 
lIe". 

stre la santé pub Li.qu e et de 

. .. / ... ' 
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-:;nfin, l'article _) devrait être rédigé comme suit 

"Article , 
_).- 

même arrêt~ est remplacé par la 

disposition suivante : 

Articl~ 10..!...- :en dehors des cas spécifiés aux articles 1er9 

2, 3, 5, alinéa 2, S et 9, le médecin vétérinaire de contrôle 

ne peut provoquer le refoulement qu'avec l'accord de l'ins­ 

pecteur de la circonscription Il 



IR. 
(J - () - L • 4- 94- 1/1 • 

TIe kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren 
l\lessi eurs 

J.SUETENS9 eerste-voorzitter, 
premier président, 

D.DECLEIRE, 
K.T'IIEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.MEES. Het verslag werd uit­ 
gebra~ht door d~ H.LAHAYE~auditeur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néeTlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de Id.MEES. Le rapport a 
été présenté par M.LAHAYE,auditeur. 

TIE GRIFFIER - LE GREFPIER, 

(get.) J.CYPRES. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) J.SUETENS. 


